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j Na naslov naše vlade! 
I i 

V našem listu z dne 15. avgusta 1920 
St. 33 sta izšla popravka načelništva nem­
škega godbenega društva in nemškega pev­
skega društva v Ptuju, v katerih se v smislu 
§ 19 tisk. zakona formelno zanikavajo tr­
ditve našega lista v štv. z dne 7. avgu­
sta 1920. 

Kdor pazljivo čita te popravke, mora 
priti do zaključka, da naši sodržavljani v 
bistvu p r i z n a v a j o našo trditve. V resni­
ci imajo ti gospodje po veliki večini ono du­
ševno razpoloženje, ono mentaliteto, kot so 
imeli začasa stare Avstrije. Krivi na tem ' 
smo mi sami, kriva je naša vlada, ki smo 
vsi napram našim rojakom drugih narodnosti 
mehki, tako da se mnogi taistih še niso 
vzbudili in ne zavedli, da se nahajajo v Ju­
goslaviji. Postopanje teh naših nemških so-
rojakov, kateri so imeli pogum odkloniti naš 
vsprejem v glasbeno društvo ter nam nami­
gniti, da nas morda tudi v bodoče ne bodo 
sprejeli, nam jasno kaže, da je treba napram 
njim vajeti ostro nategniti, prijeti za bič in 
z njim krepko Svrkniti po njih, da jih bo spre-
letel primeren strah, da postanejo iz Nemš­
ko avstrijskih Nemcev jugoslovanski, ki bodo 
častili našo državo, spoštovali naš jezik in 

nas ter vpoštevali našo voljo. Ravno v Ptuju 
so držali ti takozvani Nemci svojo nemško 
hranilnico do zadnjih dni ter so si upali v 
mestnem sosvetu glede vsprejema slovenskih 
soodbornikov staviti ponudbe, ki se morajo 
imenovati žaljive. Samo tu še imajo v svojih 
društvih bojne institucije, v katerih se sanja 
o preobratih v državi njim na korist. Treba 
je, da naša vlada nameri močno artilerijo 
na te bojne institucije ter jih z bobnajočim 
ognjem popolnoma stre. Mi izjavljamo napram 
naši vladi, da se nahajamo v obrambi, da 
je njena dolžnost nas braniti. Podatke, ki 
smo jih dali na razpolago, so resnični, naša 
volja za energičen nastop v tem slučaju je 
jedina brez razlik strank. Pri novem ustvar­
jenju pa naj blagovoli naša vlada postopati 
stvarno ter izročati vodstvo sposobnim in 
delavnim ljudem, četudi so taisti značajni 
naprednjaki, ker samo v tem slučaju bomo 
korakali v hitrem tempo naglemu preraraja-
nju našega mesta v resnici jugoslovanski 
Ptuj nasproti. 


